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Istanbul Universitesi Nadir Eserler Kiitiiphanesi NEKTY10712 Numarada Kayith Siir
Mecmuasinin Transkripsiyonlu Metni ve Mecmualarin Sistematik Tasnifi Projesi'ne

(MESTAP) Gore Tasnifi

UMMULBENIN VAROL

Bu ¢alisma Istanbul Universitesi Nadir Eserler Kiitiiphanesi NEKTY 10712 numarada

kayith siir mecmuasinin transkripsiyonlu metni ve MESTAP’a gore tasnifinden olugsmaktadir.

Derleyicilerinin estetik begenilerine gore sectikleri siirleri bir araya getirdikleri
mecmualar, yalnizca bilinen sair ve manzumeleri degil, ayn1 zamanda edebiyat tarihinde
yeterince taninmamis ya da zamanla unutulmus pek c¢ok sair ve siir 6rnegini de igermektedir.
Miirettiplerinin edebi zevkleri ve birikimleri dogrultusunda sekillenen bu mecmualar, yalnizca
icerik bakimindan degil, ayn1 zamanda kaleme alindiklar1 dénemin kiiltiirel, dilsel ve edebi
ozelliklerini yansitmalar1 agisindan da klasik Tiirk edebiyat1 arastirmalari i¢in birincil kaynak
niteligi tasimaktadir. S6z konusu mecmua da, diger benzerleri gibi donemin edebi, kiiltiirel ve

dilsel 6zelliklerine dair 6nemli veriler sunmaktadir.

Bu tezde incelenen mecmua, 15. ve 17. yizyillar arasinda yasamis sairlerin
eserlerini i¢cermektedir. XVIIL. yiizyilda tertip edildigi tahmin edilen ve toplam 71 varaktan
olusan mecmuada, 87 farkli saire ait 634 siir yer almaktadir. Bu siirlerin 182’si Farsca, 452°si
ise Turkgedir. Mecmuanin miiellifi, katalog kayitlarinda Ahmed Vali olarak belirtilmis olsa da,
mecmua igerisinde bu ismi dogrulayacak herhangi bir bilgiye rastlanmamustir. Kaynaklarda ad1
gecen tek Ahmed Vali’nin Yenipazarli Ahmed Vali oldugu dikkate alindiginda, miiellifin bu
kisi olma ihtimali oldukca diistiktiir.

Bu mecmua, igerdigi sair sayisi ve kullanilan aruz kaliplarinin gesitliligi bakimindan
dikkate deger bir zenginlik gostermektedir. Ozellikle 16. ve 17. yiizyillarda yasamis sairlerin
agirlikta oldugu goriilmekle birlikte, daha az bilinen veya klasik kaynaklarda adi gegmeyen bazi
sairlere ait manzumeler de mecmuada yer almaktadir. Bu yoniiyle mecmua, sadece edebi igerik

bakimindan degil, siir anlayisi, sair tercihleri agisindan da bir kaynak niteligindedir.



Uzerinde calistigimiz mecmuanin tez olarak hazirlanmasiyla MESTAP projesi
kapsaminda bilim diinyasina katki sunulmas1 amaglanmaktadir.
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ABSTRACT

The Transcribed Text of the Poetry Mecmua Registered under NEKTY10712 at the
Rare Works Library of Istanbul University and Its Classification According to the
Systematic Classification Project of Poetry Mecmuas (MESTAP)

UMMULBENIN VAROL

This study comprises the transcribed text of the poetry mecmua registered under
NEKTY 10712 at the Rare Works Library of Istanbul University and its classification according
to MESTAP.

Mecmuas, in which the compilers gathered the poems they selected according to their
aesthetic tastes, contain not only known poets and verses, but also many poets and poems that
were not sufficiently recognised in the history of literature or forgotten over time. These
mecmuas, which were shaped in line with the literary tastes and knowledge of their editors, are
primary sources for the study of classical Turkish literature not only in terms of content but also
in terms of reflecting the cultural, linguistic and literary characteristics of the period in which
they were written. Like its counterparts, the present mecmua provides important data on the

literary, cultural and linguistic characteristics of the period.

The mecmua analysed in this thesis contains the works of poets who lived between the
15th and 17th centuries. The mecmua, which is estimated to have been organised in the XVIIth
century and consists of a total of 71 leaves, contains 634 poems by 80 different poets. 182 of
these poems are in Persian and 452 in Turkish. Although the author of the manuscript is stated
as Ahmed Vali in the catalogue records, there is no information in the manuscript to confirm
this name. Considering that the only Ahmed Vali mentioned in the sources is Ahmed Vali of

Yenipazar, it is highly unlikely that the author is this person.

This collection shows a remarkable richness in terms of the number of poets it contains
and the variety of aruz patterns used. Although it is seen that poets who lived in the 16th and
17th centuries are predominant, there are also verses of some poets who are less known or not
mentioned in classical sources. In this respect, the collection is a source not only in terms of

literary content but also in terms of poetry understanding and poet preferences.
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It is aimed to contribute to the world of science within the scope of the MESTAP project

with the preparation of the mecmua we are working on as a thesis.
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